
S I A M  C U I S I N E  R O M A    อ  V I A  T O S C A N A  3 4    อ  R O M A

M E N U



* D i s p o n i b i l e  d a  L u n e d ì  a l  V e n e r d ì  d a l l e  1 2 . 0 0  a l l e  1 4 . 4 5  
e c c e t t o  n e i  g i o r n i  d i  f e s t i v i t à .    

*A v a i l a b l e  f r o m  M o n d a y  t o  F r i d a y  f r o m  1 2 : 0 0  t o  1 4 : 4 5  
e x c e p t  o n  p u b l i c  h o l i d a y s .      

ให้บริการตั้งแต่วันจันทร์ถึงวันศุกร์ เวลา 12:00 - 14:45 น. 
ยกเว้นวันหยุดนักขัตฤกษ์

I n v o l t i n i  p r i m a v e r a  t h a i l a n d e s i  c o n  v e r d u r e  m i s t e  
( 2  p e z z i )  o  G a m b e r i  f r i t t i  r i c o p e r t i  i n  p a s t i c c i o  d i  r i s o  

( 4  p e z z i )  e  B o t t i g l i a  d i  A c q u a  5 0 m l .

T h a i  s p r i n g  r o l l s  w i t h  m i x e d  v e g e t a b l e s  ( 2  p i e c e s )  o r  
F r i e d  s h r i m p  c o v e r e d  i n  r i c e  p u d d i n g  ( 4  p i e c e s )  a n d  5 0 m l  

b o t t l e  o f  w a t e r .

ปอเปี๊ยะผัก (2 ชิ้น) หรือกุ้งห่มสไบ (4 ชิ้น) และน้ำเปล่า 50 มล.

Incluso nel Menu Pranzo

Included in the Lunch Menu
รวมในเมนูอาหารกลางวัน



M E N U  P R A N Z O
L U N C H  M E N U
เมน ูอาหารกลางว ัน

PADTHAI KUNG   ผัดไทยกุ้ง    
                                                                                                                                                                              
Tagliatelle di riso in stile thailandese con gamberi saltate con salsa 
di tamarindo, uova, tofu e germogli di soia.

Thai style rice noodles with sauteed shrimps with tamarind sauce, 
eggs, tofu and soy sprouts.
    

P16
€15.00 

PADTHAI     ผัดไทยไก่ หรือ หมู หรือ เนื้อ       
                                                                                                                                                                              
Tagliatelle di riso in stile thailandese con carne a scelta tra 
pollo, manzo o maiale, saltato con salsa di tamarindo, uova, 
tofu e germogli di soia.

Thai style rice noodles with a choice of chicken, beef or pork, 
sautéed with tamarind sauce, eggs, tofu and soy sprouts.
    

P15
€14.00 

RADNAR TALAY    ราดหน้าทะเล   
                                                                                                                                                                              
Pappardelle di riso saltate con salsa di soia scura, servite con 
zuppa saporita con frutti di mare , carote e broccoli.

Sauteed rice pappardelle with dark soy sauce, served with 
tasty soup with seafood, carrots and broccoli.
    

P18
€16.00 

RADNAR     ราดหน้าหมู หรือ เนื้อ  หรือ ไก่   
                                                                                                                                                                              
Pappardelle di riso saltate con salsa di soia scura, carne a 
scelta tra pollo, manzo o maiale, servite con zuppa saporita, 
carote e broccoli.

Sauteed rice pappardelle with dark soy sauce, a choice of 
chicken, beef or pork, served with tasty soup, carrots and 
broccoli.

P17
€14.00 

PAD SEE-EW   ผัดซีอิ๊วหมู หรือ เนื้อ หรือ ไก่      
                                                                                                                                                                              
Pappardelle di riso saltate con salsa di soia scura con carne a scelta tra 
pollo, manzo o maiale e con uova, carote e broccoli.

Sauteed rice pappardelle with dark soy sauce with meat of your choice 
including chicken, beef or pork and with eggs, carrots and broccoli. 
    

P19
€14.00 



KHAO RAD GANG KIEW WAN   แกงเขียวหวานไก่, เนื้อ หรือ หมู     
                                                                                                                                                                              
Curry verde con carne a scelta tra pollo, manzo o maiale, in aggiunta 
melanzane, peperoni e basilico, servito con riso al gelsomino thailande-
se al vapore.

Green curry with a choice of chicken, beef or pork, in addition to 
aubergines, peppers and basil, served with steamed Thai jasmine rice. 
    

P26
€16.00 

KHAO RAD GANG KIEW WAN KUNG   แกงเขียวหวานกุ้ง  
                                                                                                                                                                              
Curry verde con gamberi e melanzane, peperoni e basilico, 
servito con riso al gelsomino thailandese al vapore.

Green curry with shrimp and aubergines, peppers and basil, 
served with steamed Thai jasmine rice.
    

P27
€18.00 

PAD SEE-EW KUNG     ผัดซีอิ๊วกุ้ง
                                                                                                                                                                              
Pappardelle di riso saltate con salsa di soia scura con gamberi 
con uova, carote e broccoli.

Sauteed rice pappardelle with dark soy sauce with shrimp 
with eggs, carrots and broccoli.
    

P20
€15.00 

PAD KEE MAO TALAY   ผัดขี้เมาทะเล        
                                                                                                                                                                              
Pappardelle di riso saltate con frutti di mare, foglie di basilico, 
pepe nero, cipolla e peperoni.

Sauteed rice pappardelle with seafood, basil leaves, black 
pepper, onion and peppers.
    

P21
€16.00 

KHAO PAD SUBPAROD     ข้าวผัดสับปะรด    
                                                                                                                                                                              
Riso all'ananas saltato in padella in stile thailandese con 
cipollotti, carote, uova e anacardi.

Thai-style stir-fried pineapple rice with spring onions, carrots, 
eggs and cashews.
    

P22
€12.50 

KHAO PAD KUNG    ข้าวผัดกุ้ง  
                                                                                                                                                                              
Riso saltato in padella in stile thailandese con gamberi, 
pomodori, uova, carote e cipollotti.

Thai-style stir-fried rice with shrimp, tomatoes, eggs, carrots 
and spring onions.
    

P24
€14.00 

KHAO PAD     ข้าวผัดไก่หรือ หมู หรือ เนื้อ 
                                                                                                                                                                              
Riso saltato in padella in stile thailandese con pomodori, carne 
a scelta tra pollo, manzo o maiale, uova, carote e cipollotti.

Thai-style stir-fried rice with tomatoes, meat of your choice 
including chicken, beef or pork and eggs, carrots and spring 
onions.
    

P23
€12.50 



KHAO RAD GANG DANG     แกงแดงไก่, เนื้อ หรือ หมู
                                                                                                                                                                              
Curry rosso con carne a scelta tra pollo, manzo o maiale in 
aggiunta bambo, basilico e peperoni, servito con riso al 
gelsomino thailandese al vapore.

Red curry with a choice of chicken, beef or pork, in addition 
bamboo, basil and peppers, served with steamed Thai jasmine 
rice.
    

P28
€16.00 

KHAO RAD GANG DANG KUNG    แกงแดงกุ้ง      
                                                                                                                                                                              
Curry rosso con gamberi, bambo, basilico e peperoni, servito 
con riso al gelsomino thailandese al vapore.

Red curry with shrimps, bamboo, basil and peppers, served 
with steamed Thai jasmine rice.
    

P29
€18.00 

KHAO RAD GANG PHANANG     พะแนงไก่, เนื้อ หรือ หมู       
                                                                                                                                                                              
Panang Curry con carne a scelta tra pollo, manzo o maiale e 
Lime Kaffir e peperoni, servito con riso al gelsomino thailan-
dese al vapore.

Phanang Curry with a choice of chicken, beef or pork and 
Lime Kaffir and peppers, served with steamed Thai jasmine 
rice.

P30
€16.00 

KHAO RAD GANG PHANANG KUNG   พะแนงกุ้ง 
                                                                                                                                                                              
Panang Curry con gamberi, Lime Kaffir e peperoni, servito con riso al 
gelsomino thailandese al vapore.

Phanang Curry with shrimp, Lime Kaffir and peppers, served with 
steamed Thai jasmine rice.
    

P31
€18.00 

KHAO RAD PAD GAI MEDMAMUANG HIMMAPAN   
ไก่ผัดมะม่วงหิมพานต์ 
                                                                                                                                                                              
Pollo fritto con anacardi in salsa aromatizzata ,cipolla, peperoni e 
sedano, servito con riso al gelsomino thailandese al vapore.

Fried chicken with cashews in flavoured sauce, onion, peppers and 
celery, served with steamed Thai jasmine rice.
    

P35
€14.00 

KHAO RAD PAD KRAPAO     ผัดกะเพราไก่ หรือ หมู หรือ เนื้อ
                                                                                                                                                                              
A scelta tra pollo, manzo o maiale  saltato in padella con aglio, 
peperoncino e foglie di basilico, servito con riso al gelsomino 
thailandese al vapore.

Choose between chicken, beef or pork sautéed with garlic, chilli 
pepper and basil leaves, served with steamed Thai jasmine rice.
    

P36
€14.00 



€13.00 P51 PADTHAI JAY     ผัดไทยเจ    
Tagliatelle di riso in stile thailandese saltate con salsa di tamarindo, uova, tofu 
e germogli di soia.

Sauteed Thai style rice noodles with tamarind sauce, eggs, tofu and soy sprouts.

€13.00 P52 RADNAR JAY     ราดหน้าเจ                
Pappardelle di riso saltate con salsa di soia scura servite con zuppa saporita, 
carote e broccoli.

Sauteed rice pappardelle with dark soy sauce served with tasty soup, carrots 
and broccoli.

€13.00 P53 PAD SEE-EW JAY     ผัดซีอิ๊วเจ      
Pappardelle di riso saltate con salsa di soia scura, uova, carote e broccoli.

Sauteed rice pappardelle with dark soy sauce, eggs, carrots and broccoli.

KHAO RAD PAD KRATIEM PRIKTHAI     
ผัดกระเทียมพริกไทยไก่ หรือ หมู หรือ เนื้อ  
                                                                                                                                                                              
A scelta tra pollo o maiale saltato in padella con aglio e pepe, 
servito con riso al gelsomino thailandese al vapore.

Choose between chicken or pork sautéed with garlic and 
pepper, served with steamed Thai jasmine rice.

P39
€14.00 

KHAO RAD PAD NUA NAMMUN HOY     ผัดเนื้อน้ำมันหอย       
                                                                                                                                                                              
Manzo marinato saltato in padella con salsa di ostriche e broccoli e 
carote, servito con riso al gelsomino thailandese al vapore.

Sauteed marinated beef with oyster sauce and broccoli and carrots, 
served with steamed Thai jasmine rice.
    

P40
€14.00 

KHAO RAD PAD KRAPAO PLA/KUNG     ผัดกะเพราปลา หรือ กุ้ง         
                                                                                                                                                                              
A scelta tra Filetti di Cernia o gamberi cotti in padella con aglio, 
peperoncino, foglie di basilico, cipolla e peperoni, servito con riso al 
gelsomino thailandese al vapore.

Choose between Cernia fish fillets or shrimps cooked in a pan with 
garlic, chili pepper, basil leaves, onion and peppers, served with 
steamed Thai jasmine rice.

P45
€16.00 

V E G E T A R I A N I
V E G E T A R I A N S
เมน ูม ั งสว ิร ัต ิ



€15.00 P55 KHAO RAD GANG KIEW WAN JAY     แกงเขียวหวาน    
Curry verde con melanzane, peperoni e basilico, servito con riso al gelsomino 
thailandese al vapore.

Green curry with aubergines, peppers and basil, served with steamed Thai 
jasmine rice.  

€15.00 P56 KHAO RAD GANG DANG JAY     แกงแดง          
Curry rosso con bambo, basilico e peperoni, servito con riso al gelsomino 
thailandese al vapore.

Red curry with bamboo, basil and peppers, served with steamed Thai jasmine 
rice.

€15.00 P57 KHAO RAD GANG PHANANG JAY     พะแนง       
Panang Curry con Lime Kaffir, verdure miste e peperoni dolci (*verdure di 
stagione), servito con riso al gelsomino thailandese al vapore.

Phanang Curry with Lime Kaffir, mixed vegetables and sweet peppers 
(*seasonal vegetables), served with steamed Thai jasmine rice.

€12.00 P54 KHAO PAD JAY     ข้าวผัดเจ        
Riso saltato in padella in stile thailandese con pomodori, uova, carote, cipollotti 
e salsa di soia.

Sauteed Tao Hoo with cashews, onions and green and red peppers.

La Nota:
Prodotti surgelati
I piatti contrassegnati con (*) sono preparati con materia prima congelata o surgelata all’origine.

Materie prime / Prodotti abbattuti in loco
Alcuni prodotti freschi di origine animale, così come i prodotti della pesca somministrati crudi, vengono sottopo-
sti ad abbattimento rapido di temperatura per garantire la qualità e la sicurezza, come descritto nel Piano HACCP 
ai sensi del Reg. CE 852/04 e Reg. CE 853/04.

Allergeni
Il cliente è pregato di comunicare al personale di sala la necessità di consumare alimenti privi di determinate 
sostanze allergeniche prima dell’ordinazione. Durante la preparazione in cucina, non si possono escludere 
contaminazioni crociate. Pertanto i nostri piatti possono contenere le seguenti sostanze allergeniche ai sensi del 
Reg. UE 1169/11.

Please Note:
Frozen Products
Dishes marked with (*) are prepared with raw material frozen or deep-frozen at source.

Raw materials
Products killed on the spot - Some fresh products of animal origin, as well as fishery products raw, are subjected 
to rapid abatement of temperature to ensure quality and safety. as described in the HACCP Plan under the EC 
Reg. 852/04 and EC Reg. 853/04.

Allergens
The client please asked or inform the staff of the need to consume foods without certain allergenic substances 
before ordering. During cooking, cross-contamination can not be ruled out. Therefore our dishes may contain the 
following allergenic substances according to EU Reg. 1169/11.

โปรดทราบ:
ผลิตภัณฑ์แช่แข็ง
อาหารที่มีเครื่องหมาย (*) จัดทำขึ้นด้วยวัตถุดิบแช่แข็งหรือแช่แข็งที่แหล่ง

วัตถุดิบ/ผลิตภัณฑ์ที่ถูกฆ่าตายในพื้นที่
ผลิตภัณฑ์อาหารสดบางชนิดที่ได้จากสัตว์และผลิตภัณฑ์ประมงดิบจะต้องได้รับการลดอุณหภูมิอย่างรวดเร็วเพื่อให้ได้คุณภาพและความปลอดภัยดังที่ได้อ
ธิบายไว้ในแผน HACCP ภายใต้ระเบียบ EC Reg. 852/04 และ EC Reg. 853/04

Allergene
ตามข้อกำหนดของสหภาพยุโรป ข้อ  EU1169/11
ลูกค้ากรุณาถามหรือแจ้งพนักงานที่ต้องการรับประทานอาหารที่ไม่มีสารก่อภูมิแพ้บางอย่างก่อนสั่งอาหาร
ระหว่างการปรุงอาหารไม่สามารถตัดการปนเปื้อนข้ามได้ ดังนั้นอาหารของเราอาจมีสารก่อภูมิแพ้ต่อท่านได้



S I A M  C U I S I N E  R O M A

V i a  T o s c a n a  3 4 - 3 6  R o m a  
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M a i l .  s i a m c u i s i n e r o m e @ g m a i l . c o m

I n s t a g r a m  @ s i a m _ c u i s i n e _ r o m a

La Nota:
Prodotti surgelati
I piatti contrassegnati con (*) sono preparati con materia prima congelata o surgelata all’origine.

Materie prime / Prodotti abbattuti in loco
Alcuni prodotti freschi di origine animale, così come i prodotti della pesca somministrati crudi, vengono sottopo-
sti ad abbattimento rapido di temperatura per garantire la qualità e la sicurezza, come descritto nel Piano HACCP 
ai sensi del Reg. CE 852/04 e Reg. CE 853/04.

Allergeni
Il cliente è pregato di comunicare al personale di sala la necessità di consumare alimenti privi di determinate 
sostanze allergeniche prima dell’ordinazione. Durante la preparazione in cucina, non si possono escludere 
contaminazioni crociate. Pertanto i nostri piatti possono contenere le seguenti sostanze allergeniche ai sensi del 
Reg. UE 1169/11.

Please Note:
Frozen Products
Dishes marked with (*) are prepared with raw material frozen or deep-frozen at source.

Raw materials
Products killed on the spot - Some fresh products of animal origin, as well as fishery products raw, are subjected 
to rapid abatement of temperature to ensure quality and safety. as described in the HACCP Plan under the EC 
Reg. 852/04 and EC Reg. 853/04.

Allergens
The client please asked or inform the staff of the need to consume foods without certain allergenic substances 
before ordering. During cooking, cross-contamination can not be ruled out. Therefore our dishes may contain the 
following allergenic substances according to EU Reg. 1169/11.

โปรดทราบ:
ผลิตภัณฑ์แช่แข็ง
อาหารที่มีเครื่องหมาย (*) จัดทำขึ้นด้วยวัตถุดิบแช่แข็งหรือแช่แข็งที่แหล่ง

วัตถุดิบ/ผลิตภัณฑ์ที่ถูกฆ่าตายในพื้นที่
ผลิตภัณฑ์อาหารสดบางชนิดที่ได้จากสัตว์และผลิตภัณฑ์ประมงดิบจะต้องได้รับการลดอุณหภูมิอย่างรวดเร็วเพื่อให้ได้คุณภาพและความปลอดภัยดังที่ได้อ
ธิบายไว้ในแผน HACCP ภายใต้ระเบียบ EC Reg. 852/04 และ EC Reg. 853/04

Allergene
ตามข้อกำหนดของสหภาพยุโรป ข้อ  EU1169/11
ลูกค้ากรุณาถามหรือแจ้งพนักงานที่ต้องการรับประทานอาหารที่ไม่มีสารก่อภูมิแพ้บางอย่างก่อนสั่งอาหาร
ระหว่างการปรุงอาหารไม่สามารถตัดการปนเปื้อนข้ามได้ ดังนั้นอาหารของเราอาจมีสารก่อภูมิแพ้ต่อท่านได้


